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Euroopa e-õiguskeskkonna portaal ET
Avaleht  …  Perekonnaasjad Ja Pärimine  Lapse Paigutamine Teise Riiki, Sealhulgas
Kasuperekonda  Ireland

Lapse paigutamine teise riiki,
sealhulgas kasuperekonda

Iirimaa

Sisu koostaja:

European Judicial Network
(in civil and commercial

matters)

1 Millise ametiasutusega tuleb konsulteerida ja saada tema eelnev
nõusolek enne lapse piiriülest paigutamist teie riiki?
See toimub lapseröövide vastase keskasutuse (Central Authority for Child Abduction) kaudu, mis kuulub
justiitsministeeriumi (Department of Justice) alla. Seejärel annab keskasutus asja edasi pädevale laste- ja
pereküsimuste ametile (Child and Family Agency) Tusla.

Mõlema asutuse kontaktandmed:

Central Authority for Child Abduction,

Department of Justice,

7 Ely Place, Dublin 2

internationalchildabduction@justice.ie

Tusla – Child and Family Agency,
The Brunel Building,
Heuston South Quarter,
Saint John's Road West,
Dublin 8.
D08 X01F

Telefon:  +353 1 7718500*
e-post: info@tusla.ie

2 Kirjeldage lühidalt lapse piiriülese paigutamise suhtes kohaldatavat
konsulteerimise ja nõusoleku saamise korda (sealhulgas märkige nõutavad
dokumendid, tähtajad, menetluse üksikasjad ja muud olulised andmed)
oma riigis
Laste- ja pereküsimuste amet ISS (rahvusvaheline sotsiaalteenistus (International Social Service)) on keskne
asutus taotluse vastuvõtmiseks ja läbivaatamiseks, et tagada selle kuuluvus Brüsseli IIb määruse artikli 82
kohaldamisalasse, ning mis teeb koostööd selle kohaliku piirkonna juhi bürooga, kuhu laps paigutatakse.
Kasuperre paigutamise puhul peab Iirimaal registreeritud sotsiaaltöötaja hindama võimalikke kasuvanemaid ja
aruanne esitatakse heakskiitmiseks kohalikule perepõhise hoolduse komiteele (Foster Care Committee).

https://e-justice.europa.eu/home_et
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance_et
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_et
https://e-justice.europa.eu/topics/family-matters-inheritance/cross-border-placement-child-including-foster-family_et
mailto:internationalchildabduction@justice.ie
mailto:info@tusla.ie
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Nõutavate dokumentide hulka kuuluvad kaaskiri, milles on välja toodud kasuperre paigutamise põhjendus,
aruanne tulevaste kasuvanemate kohta, sealhulgas politsei tehtud kontroll, lastekaitse kontrollid,
tervisearuanne, soovituskirjad ning lapsehoolduskava ja kohtumääruse koopia.

Hoolekandeasutusse paigutamiseks vajalike dokumentide hulka kuuluvad kaaskiri, milles on välja toodud
hoolekandeasutusse paigutamise põhjendus, lapsehoolduskava, kohtumäärus ning hoolekandeasutusse
paigutamise ja edasise hoolduse rahastamise kord.

Kõikidel juhtudel koostab Tusla ISS kirjaliku nõusoleku, kui kõik eespool nimetatud nõuded on täidetud, ning
sellele kirjutab alla ka piirkonna juht.

3 Kas teie liikmesriik on otsustanud, et lapse paigutamiseks teie riiki ei ole
vaja nõusolekut, kui laps paigutatakse lähisugulaste juurde? Kui see nii on,
siis millised sugulased kuuluvad lähisugulaste kategooriasse?
Ei kohaldata. Iirimaa ei ole kasutanud artikliga 82 ettenähtud võimalust mitte kohaldada teatavate lähisugulaste
kategooriate puhul nõuet saada nõusolek laste piiriüleseks paigutamiseks Iirimaal.

4 Kas teie liikmesriik on sõlminud konsulteerimise lihtsustamise lepingu või
kokkuleppe, et saada nõusolek lapse piiriüleseks paigutamiseks?
Laste- ja pereküsimuste amet (Child and Family Agency) Tusla töötab praegu selles valdkonnas välja
poliitikadokumenti. Käesolevat osa täiendatakse, kui nimetatud dokument on kättesaadav.

Viimati uuendatud: 04/12/2025

Käesoleva veebilehe omakeelset versiooni haldab Euroopa õigusalase koostöö võrgustiku vastav riiklik kontaktpunkt. Tõlked
on teostanud Euroopa Komisjoni teenistused. Originaali tehtavad võimalikud muudatused asjaomase riikliku ametiasutuse
poolt ei pruugi kajastuda tõlkeversioonides. Komisjon ja Euroopa õigusalase koostöö võrgustik ei võta mingit vastutust ega
kohustusi seoses käesolevas dokumendis esitatud või viidatud teabe ega andmetega. Palun lugege õiguslikku teadaannet
lehekülje eest vastutava liikmesriigi autoriõiguste kohta.


